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TO EXISTING LIGHTNING PROTECTION SYSTEM

VERS SYSTÈME DE PROTECTION CONTRE

LA FOUDRE EXISTANT

TO EXISTING LIGHTNING PROTECTION SYSTEM

VERS SYSTÈME DE PROTECTION CONTRE

LA FOUDRE EXISTANT
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AIR TERMINAL.REFER TO DRAWINGS FOR LOCATION

BORNE AÉRIENNE. SE RÉRÉRER AUX PLANS POUR L'EMPLACEMENT.

BRAIDED CABLE. FROM UPPER ROOF MAIN CABLE

À PARTIR DU CÂBLE PRINCIPAL SUR LE TOIT SUPÉRIEUR

LOOP TYPE CABLE FASTENER. SECURE WITH #10 x 25mm STAINLESS

STEEL SELF DRILLING SCREW. FASTEN CABLE 915mm O.C. MAX

ATTACHE DE CÂBLE DE TYPE À BOUCLE. TENIR EN PLACE AVEC VIS

AUTOPERFORANTE EN ACIER INOXYDABLE #10 DE 25mm. ATTACHER LE

CÂBLE À TOUS LES 915mm C.C. MAX.

PARALLEL COMBINATION

CABLE SPLICER

RACCORD DE CÂBLES

PARALLÈLES

CONTINUE TO GROUND AS SHOWN ON DETAIL 3

VERS LA MISE À LA TERRE TEL QU'INDIQUÉ AU DÉTAIL 3.

BRAIDED CABLE

CÂBLE TRESSÉ

AIR TERMINAL BASE. SECURE WITH TWO #10 x 25mm

STAINLESS STEEL SELF DRILLING SCREWS

BASE POUR BORNE AÉRIENNE. TENIR EN PLACE

DEUX VIS AUTOPERFORANTES EN ACIER

INOXYDABLE #10 DE 25mm

CROSS-RUN OR FOUR-WAY CABLE

CONNECTOR

RACCORD À CÂBLES 4 VOIES

BRAIDED CABLE

CÂBLE TRESSÉ

BRAIDED CABLE

CÂBLE TRESSÉ

TEE CABLE SPLICER

RACCORD EN "T"

BRAIDED CABLE

CÂBLE TRESSÉ

BRAIDED CABLE

CÂBLE TRESSÉ

PARALLEL CABLE SPLICER

RACCORD DE CÂBLES PARALLÈLES

BRAIDED CABLE

CÂBLE TRESSÉ

BRAIDED CABLE

CÂBLE TRESSÉ

PLATED BONDING LUG WITH SELF DRILLING

SCREW WITH SEALING WASHER

COSSE DE LIAISON PLAQUÉE AVEC VIS

AUTOPERFORANTE ET RONDELLE SCELLANTE

STRANDED CONDUCTOR OR RIBBON AS

INDICATED

FIL TRESSÉ OU RUBAN TEL D'INDIQUÉ

TERMINAL BONDING LUG. SECURE WITH

6x20mm STAINLESS STEEL SCREW AND

6mm STAINLESS STEEL NUT

COSSE DE LIAISON DE 6x20mm TENUE EN

PLACE AVEC UNE VIS ET UN ÉCROU EN

ACIER INOXYDABLE DE 6mm

BONDING WIRE

CONDUCTEUR DE LIAISON

TERMINAL BONDING LUG. SECURE WITH

6x20mm STAINLESS STEEL SCREW AND

6mm STAINLESS STEEL NUT

COSSE DE LIAISON DE 6x20mm TENUE EN

PLACE AVEC UNE VIS ET UN ÉCROU EN

ACIER INOXYDABLE DE 6mm

BONDING WIRE

CONDUCTEUR DE LIAISON

AIR TERMINAL. REFER TO DRAWINGS FOR LOCATION

BORNE AÉRIENNE. SE RÉFÉRER AUX PLANS POUR

L'EMPLACEMENT.

LOOP TYPE CABLE FASTENER. SECURE WITH

#10 x 25mm STAINLESS STEEL SELT DRILLING

SCREW. FASTEN CABLE 915mm O.C. MAX

ATTACHE DE CÂBLE DE TYPE À BOUCLE.

TENIR EN PLACE AVEC VIS

AUTOPERFORANTE EN ACIER INOXYDABLE

#10 DE 25mm. ATTACHER LE CÂBLE À TOUS

LES 915mm C.C. MAX.

BRAIDED DOWN CONDUCTOR CABLE

CONDUCTEUR DE DESCENTE TRESSÉ

PVC CONDUIT CABLE PROTECTOR

PROTECTEUR DE CONDUCTEUR EN CONDUIT PVC

LOOP TYPE CABLE FASTENER. SECURE WITH #10

x 25mm STAINLESS STEEL SELF DRILLING SCREW.

FASTEN CABLE OR CONDUIT 915mm O.C. MAX

ATTACHE DE CÂBLE DE TYPE À BOUCLE. TENIR EN

PLACE AVEC VIS AUTOPERFORANTE EN ACIER

INOXYDABLE #10 DE 25mm. ATTACHER LE CÂBLE

OU LE CONDUIT À TOUS LES 915mm C.C. MAX.

TO GROUND INSPECTION AND TEST WELL OR

LOWER ROOF SECTION

VERS PUITS DE MISE À LA TERRE ET INSPECTION

OU VERS SECTION DE TOIT PLUS BASSE.

GROUND ROD CLAMP

SANGLE DE MISE À LA TERRE

HIGH DENSITY POLYETHYLENE 350mm

DIAMETER x450mm DEEP GROUNDING

INSPECTION AND TEST WELL

PUITS DE MISE À LA TERRE ET

D'INSPECTION EN POLYÉTHYLÈNE

HAUTE DENSITÉ DE 350 DE DIAMÈTRE

x450mm DE PROFONDEUR

GROUND ROD OR GROUND BAR

BARRE OU TIGE DE MISE À LA

TERRE

DOWN CONDUCTEUR

CONDUCTEUR DE DESCENTE

SCALE

DETAIL

/ÉCHELLE

/DÉTAIL6

E-203

= N.T.S.

TYPICAL CABLE SPLICERS

RACCORD DE CÂBLES TYPIQUES

SCALE

DETAIL

/ÉCHELLE

/DÉTAIL9

E-203

= N.T.S.

TYPICAL ROOF DRAIN BOND

LIEN TYPIQUE D'UN AVALOIR DE TOIT

SCALE

DETAIL

/ÉCHELLE

/DÉTAIL7

E-203

= N.T.S.

TYPICAL EQUIPMENT BOND

LIEN TYPIQUE POUR ÉQUIPEMENT

SCALE

DETAIL

/ÉCHELLE

/DÉTAIL8

E-203

= N.T.S.

TYPICAL FLASHING AND GUTTER BOND

LIEN TYPIQUE DE LA CORNIÈRE ET DE LA GOUTTIÈRE

SCALE

DETAIL

/ÉCHELLE

/DÉTAIL2

E-203

= N.T.S.

GROUND INSPECTION AND TEST WELL

PUIT DE MISE À LA TERRE ET D'INSPECTION

SCALE

DETAIL

/ÉCHELLE

/DÉTAIL5

E-203

= N.T.S.

TYPICAL AIR TERMINAL ON METAL CHIMNEY

BORNE AÉRIENNE SUR CHEMINÉE EN MÉTAL

SCALE

DETAIL

/ÉCHELLE

/DÉTAIL3

E-203

= N.T.S.

TYPICAL DOWN CONDUCTOR AND GROUND

CONDUCTEUR DE DESCENTE TYPIQUE ET MISE À LA TERRE

SCALE

DETAIL

/ÉCHELLE

/DÉTAIL4

E-203

= N.T.S.

TYPICAL ROOF CONNECTIONS

RACCORDS TYPIQUES AU TOIT

SCALE

DETAIL

/ÉCHELLE

/DÉTAIL10

E-203

= N.T.S.

CONNECTION TO EXISTING DOWN CONDUCTORS

RACCORD AU CONDUCTEUR DE DESCENTE À L'EXISTANT

FOR SECTION LONGER THAN 2m, CONDUCTOR TO BE PROTECTED.

REFER TO DETAIL 3.

POUR LES SECTIONS DE PLUS DE 2m, LE CONDUCTEUR DOIT ÊTRE

PROTÉGÉ. SE RÉFÉRER AU DÉTAIL 3.

AIR TERMINAL TO EXTEND AT LEAST 50mm ABOVE CHIMNEY.

REFER TO DRAWINGS FOR LOCATION.

BORNE AÉRIENNE À PROLONGER AU MOINS 50mm AU-DESSUS

DE LA CHEMINÉE. SE RÉRÉRER AUX PLANS POUR L'EMPLACEMENT.

EQUIPMENT BOND. REFER TO DETAIL 7.

LIEN POUR ÉQUIPEMENT.

SE RÉRÉRER AU DÉTAIL 7.

FLASHING. REFER TO ARCHITECTURAL

DRAWINGS AND SPECIFICATIONS.

CORNIÈRE. SE RÉFÉRER AUX PLANS

D'ARCHITECTURE ET DEVIS.

GENERAL NOTE(S):

NOTE(S) GÉNÉRALE(S):

1- CONTRACTOR TO RECONNECT TO ALL EXISTING DOWN CONDUCTORS,

INCLUDING THOSE NOT INDICATED ON DRAWINGS, TO LIGHTNING

PROTECTION SYSTEM.

L'ENTREPRENEUR DOIT REBRANCHER TOUS LES CONDUCTEURS DE

DESCENTE, INCLUANT CEUX QUI NE SONT PAS MONTRÉS SUR LES PLANS, AU

SYSTÈME DE PROTECTION CONTRE LA FOUDRE.

2- REFER TO DRAWING E-203 FOR TYPICAL CONNECTION.

SE RÉFÉRER AU DESSIN E-203 POUR LES BRANCHEMENTS TYPIQUE.

3- ALL EQUIPMENT ARE TO BE RECONNECTED AS THEY WERE BEFORE THE

ROOFING WORK.

TOUS LES ÉQUIPEMENTS DOIVENT ÊTRE REBRANCHÉS, COMME ILS ÉTAIENT

AVANT LA CONSTRUCTION.

IDENTIFICATION(S):

IDENTIFICATION(S):

CONNECTION TO EXISTING DOWN CONDUCTORS.

CONNECTIONS AU CONDUCTEUR DE DESCENTE EXISTANT.

INSTALL GROUND INSPECTION AND TEST WELL FOR NEW DOWN

CONDUCTORS.

INSTALLER UN PUIT DE MISE À LA TERRE ET D'INSPECTION POUR LES

NOUVEAUX CONDUCTEURS DE DESCENTE.

DOWN CONDUCTOR TO BE BROUGHT DOWN ALONG THE COLUMN.

COORDINATE EXACT LOCATION ON SITE.

LE CONDUCTEUR DE DESCENTE DOIT DECSENDRE LE LONG DE LA COLONNE.

COORDONNER LA POSITION EXACT AU CHANTIER.

SATELLITE ANTENNA TO BE RE-INSTALLED AND RECONNECTED.

ANTENNE SATELLITLE À RÉINSTALLER ET REBRANCHER.

1

2

3

2

4

NEW BRAIDED INTERCEPTION CABLE

NOUVEAU CÂBLE D'INTERCEPTION TRESSÉ

EXISTING DOWN CONDUCTOR

CONDUCTEUR DE DESCENTE EXISTANT

ROOF PENETRATION (WHERE APPLICABLE)

PÉNÉTRATION DE LA TOITURE (OÙ APPLICABLE)

CABLE SLICER (SEE DETAIL 6)

RACCORD DE CÂBLES (VOIR DÉTAIL 6)

SCALE

DETAIL

/ÉCHELLE

/DÉTAIL11

E-203

= N.T.S.

DOWN CONDUCTOR AND GROUND

CONDUCTEUR DE DESCENTE ET MISE À LA TERRE

BRAIDED DOWN CONDUCTOR CABLE

CONDUCTEUR DE DESCENTE TRESSÉ

LOOP TYPE CABLE FASTENER. SECURE WITH

#10 x 25mm STAINLESS STEEL SELF DRILLING

SCREW. FASTEN CABLE 1500mm O.C. MAX

ATTACHE DE CÂBLE DE TYPE À BOUCLE. TENIR

EN PLACE AVEC VIS AUTOPERFORANTE EN

ACIER INOXYDABLE #10 DE 25mm. ATTACHER

LE CÂBLE À TOUS LES 1500mm C.C. MAX.

TO GROUND INSPECTION AND TEST WELL OR

LOWER ROOF SECTION

VERS PUITS DE MISE À LA TERRE ET INSPECTION

OU VERS SECTION DE TOIT PLUS BASSE.

LOUVER

PERSIENNE

ROOF #18

ROOF #17

www.pageaumorel.com
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SCALE /ÉCHELLE

1

E-203

= 1:100

BUILDING "C" ROOF PLAN

PLAN DE TOIT DU BÂTIMENT "C"
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